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Jloporamu BOMHBI K JOpOramMm Mupa
(x 80-1eTuro Besmkoii I1o0eab1)»

«Han nameit PonuHoro JabIM. ..

W, 3nauuT, Ham HyxHa oaHa [loOena,
OnHa Ha BceX — MBI 3a IICHOW He MOCTONM ! »
u3 necru «Mbi 3a yeHol He nocmoum»

1 mas 1945 nan 3nmanmem Peiixcrara B bepimHe ObUT1o MOAHATO 3HaMS
[To6enbI coBeTCKOrO HapoAa Hall (au3MoM. ITo Oblia HE MPOCTO MoOe1a B BOWHE,
WM, KaK CKazasl Obl U3BECTHBIN COBETCKUH pexuccep Muxaun PomMm, mobena Haj
“0OBIKHOBEHHBIM (parmm3mMomM™. DTo ObuIa 1odeaa no0pa Haa 3JI0M, YEJIOBEUECKUX
IIEHHOCTEeW HaJ HedenoBeueckuMu. [lobemy ocoOEHHO »kJainu B HaIlIeW CTpaHe,
benapycu, 4bu coiatel EPBHIMU BCTPETHIIUCH C BPAroM.

YT1pom 22 urons 1941 B ueTsIpe yaca yTpa BOMCKa THTIIEPOBCKOM [ epmanumn
nepeuutn rpanuny Coserckoro Coro3a. Hama crpana omnryTuia Ha cebe OTHEHHOE
JIbIXaHUE BOMHBI, KOTJ]a HEMElKue OOMOBI yIialiy Ha eIle COHHbIe Topoaa. Kaxnomy
COBETCKOMY 4YEJOBEKY TOIO0 BPEMEHHM ObUT 3HAKOM IiIyOokui rojoc JleBuraHa,
BO3BEIIABIIMK O Hadaje BOMHBI “Oe3 BCAKOTO ee oObsBiacHUsA . Uepe3 deTwipe
JOJITUX T0JIa ATOT K€ TOJIOC OOBSIBUT U O €€ M00eT0HOCHOM 3aBepiieHur. Ho ato
OyZeT moToM. A TOKa JIMIIb TOpe MPUIILIO B KKkl 1oM. Boiina 3a0pana Myxeit u
OTIIOB, OpaTheB M CBHIHOBEW, MHOTHE W3 KOTOPBIX HEIABHO €Ie KPYKHUIH
OJIHOKJIACCHUIl B BBIMMYCKHOM BajbhC€ M CTPOWJIHM IUIaHbl Ha Oyaymiee. BoiiHa
YHUYTOXWJIA COTHHU C€ll U JiepeBeHb. Koraa-To mponseraroumme ropoaa, HEHTPbI
MPOMBIIJICHHOCTH W KYJbTYPHOM JKU3HM, JIEKAJIM B pyHHaX. bbuia moyTu
MOJIHOCTBIO pa3pyllieHa U cTojimiia Hael Poaunsl. Tepputopust ctpaHsl mog00HO
TOMY, KaK TE€JIO OCIEHHOr0 OOJBHOTO IMOKPBIBAETCS SI3BaMH, MOKPBUIACH CETHIO
Jarepen CMepTU U €BPEUCKUX TETTO.

BoiiHa ocranace B maMATH M MOEH CEMbHM, KOTOpas B TO BpEMs JKWJIA B
roposickoM nocenke Mup ['poanenckoit oonactu. Toraa HaceneHue nocenaka ObLIO
MIPEUMYLIECTBEHHO €BpEeWCKUM. Jleaymika 4acTo paccka3plBall MHE HCTOPHIO,
KOTOPYIO CHBIIIAJI B paHHEM JAeTcTBe. HamucTel co3nanu eBpeiickoe reTTo Ha
TeppUTOprU MHUPCKOTO 3aMKa, TMe4YalbHO HW3BECTHOE MAcCCOBBIMU YOHWICTBAMU
MecTHOTO HaceneHus. CpeIHEeBEKOBBI 3aMOK, HEKOT/1a 3allUIIaBIINNA MECTEUKO OT
BparoB B pyKax HallMCTOB MPEBPATUJICS B MECTO MaccoBOil ka3Hu. [locie B3siTus
Mupa moasim He cooOIIany, KyJa uX MOBEAYT, MPUKA3aIH JUIIL cOOpaThCs Ha
TJIaBHOW TIJIOMIAU Tocenka. MHorre He Opanu ¢ co0o0il IMYHBIX BEIEH: TyMall,
YTO CKOPO BEPHYTCS JOMOM. YCJIOBHUS B T'€TTO OBLIM OYEHBb TSKEIBIMU: JHOJEH
MPaKTUYECKU HE KOPMUJIU U IPUHYX AU K TshKesnon padore. MaccoBoe yOuicTBO
ObUTO coBeplieHO Onn3 JiepeBHU S0sI0HOBIIMHA, 4TO 1MOJ MupoM. OUeBUIIBI
COOOIIAIOT, YTO B JEHb pacCTpesia BOJAa MECTHOIO OJHOMMEHHOTO o3epa Oblia
KpacHOM OT KPOBH.



Mupckuii 3aMoK

Jlenymka TakKe 4acTO pacCKas3blBaJl MHE UCTOPUIO HEMELIKOTO IEPEBOIUNKA
OcBanpna Pydaiizena, MeCTHOTO ypoOKeHIIa €BPEHCKOro MPOUCXOKICHUSI.
Xopoliiee 3HaHHE UHOCTPAHHBIX S3BIKOB MO3BOJIMIIO €MY MOCTYIHUTh Ha CIYXKO0Yy K
HeMmilaM, oaHako OcBajibj HE MpenaBail cBolo PoauHy, a nuinb «paboTam» 1o
MPUKPBITUEM . IPUHOCUI B TETTO €1y, JIEKAPCTBA, OJICKAY JJIs1 Y3HUKOB. OH Takxke
B TailHE OT HEMEIKOr0 KOMaHJ0BaHUs COOO0Ial €BpesM pa3BeiaHHbie. Pydaiizen
MOMOT' OpraHW30BaTh IMOOEr I HECKOJBKUX COTE€H Y3HUKOB TeTTo. Tak,
MEPEBOAYMKY YJIAJIOCH CITACTH OT HEMUHYEMOW CMEPTHU HECKOJIBKO COTEH YEJIOBEK.
K cuacTpro, HECMOTps HA MPECIEAOBAHUS TUTJIEPOBLEB, €EMY YIAJIOCh CKPBITHCS.
[Tocne BoiHbl OcBaibj CTald CBAIICHHUKOM, a 3aTE€M MOJIYYHJI TPa)XJaHCTBO
W3pauns. Hexotopwie toau, crnaceHHble PydaiizeHoOM, TakXke SMHUTPUPOBAIA B
N3paunne. [locne BOMHBI OHM U UX POACTBEHHHKHA YaCTO HABEIIAIM CBOIO MAJIYIO
pOIVHY.

[Ipomren BOMHY M MOM Ipajelylika, OH y4acTBOBall B muTypme bepnuHa, B
poaHbIe MecTa BepHYJICs B Haudase Jieta 1945 romga. OH He mr00uIT paccKa3biBaTh O
BOWHE, JIMIIb 4YacTo MOBTOpsl: «l['maBHoe, geTu, dYTOOBI ATO HHUKOTJAa HE
MTOBTOPHIIOCHY.

UeMm crapmie g CTaHOBIIOCh, TEM CWIbHEE HA4YMHAIO OIIYyLIATh BCHO
3HaUMMOCTh JTHs Benmukoit [ToGens! 1yt Hatiero Hapoaa. J{Hs1, 6€3 KoToporo HaIiero
MOKOJIEHUSI MOTJIO M He ObITh. I MHE KaXXeTCsl, 4TO O4€Hb Ba)KHO, YTOOBI HaIllle U
MOCJIEAYIOIINE 32 HUM TTOKOJIeHUs nmoMHmIM o Jlne [ToGesnl, uTtniu ero.

Mup — o/1Ha U3 TTIaBHBIHN IEHHOCTEH 0eTOpyCCKOTO Hapoa 1 ceroans. Mup,
KOTOPBIN HAIM MPEKH YCTAHOBUJIN IIEHOW COOCTBEHHOM KU3HU. X0YETCs CKa3aTh
HBIHE OCTaBIIMMCSI B JKMBBIX BerepaHam: «Cmacu6o 3a IloGemy! Cnacubo 3a
JKU3HB!».



Memopuan «PaccTpesisiHHBIM HeMeNKO-(paAIMCTKUMH 3aXBATYMKAMU
MHPHBIM KHTEJIIM ropoacKoro nocéaxa Mup»

Kurash Alina, 301/1

From the Roads of War to the Roads of Peace
(to the 80th Anniversary of the Great Victory)

“Smoke over our Motherland,

And it means, now we need just the victory alone,
One for all of us - for any price.”

from the song “We'll fight till win the battle ”

The Banner of the Victory of the Soviet people over fascism was raised over
the Reichstag building in Berlin on May 1, 1945. It was not just a victory in the war,
or, as a famous Soviet film director Mikhail Romm would say, a victory over
“ordinary fascism.” It was the victory of good over evil, of human values over non-
human values. Victory was especially expected in our country, Belarus, whose
soldiers were the first to meet the enemy.

The troops of Nazi Germany crossed the border of the Soviet Union at four
o'clock in the morning on June 22, 1941. Our country felt the fiery breath of the war
when German bombs fell on sleepy cities. Every Soviet citizen was familiar with
Levitan's deep voice, which announced the beginning of the war “without any
declaration of it.” The same voice will announce its victorious conclusion four long
years later. But that will be later. In the meantime, only grief has come to every home.



The war took away husbands and fathers, brothers and sons, many of whom had
recently been dancing with classmates in a graduation waltz and making plans for
the future. The war destroyed hundreds of villages and hamlets. Once thriving cities,
centers of industry and cultural life, lay in ruins. The capital of our Homeland was
almost completely destroyed. The territory of the country, just as the body of a
smallpox patient is covered with ulcers, was covered with a network of death camps
and Jewish ghettos.

The war remained in the memory of my family, who at that time lived in the
town of Mir in the Grodno region. At that time, the population of the settlement was
predominantly Jewish. My grandfather often told me a story that he had heard in his
early childhood. The Nazis created a Jewish ghetto on the territory of the Mir Castle,
notorious for the mass killings of the local population. The medieval castle that once
protected the town from enemies in the hands of the Nazis has turned into a place of
mass execution. After the capture of Mir, people were not told where they would be
taken, they were only ordered to gather in the main square of the town. Many did
not take their personal belongings with them: they thought they would return home
soon. Conditions in the ghetto were vicious: people were food deprived and were
forced to work hard. The massacre was committed near the village of
Yablonovshchina, near the town of Mir. Eyewitnesses report that on the day of the
shooting, the water of the local lake of the same name was red with blood.

The Mir Castle

My grandfather also often told me the story of the interpreter Oswald Rufisen,
a local native of a Jewish origin. Good knowledge of foreign languages allowed him
to “work for” the Germans, but Oswald did not betray his Homeland; he only



“worked” undercover: he brought food, medicine, and clothes to the ghetto for the
Jews. He also secretly provided intelligence information to the Jews from the
German command. Rufisen helped to organize the escape of several hundred ghetto
prisoners. Thus, the interpreter managed to save several hundred people from
untimely death. Fortunately, despite the persecution of the Nazis, he managed to
escape. After the war, Oswald became a priest and later became an Israeli citizen.
Some of the people rescued by Rufisen also emigrated to Israel. After the war, they
and their relatives often visited their hometown.

Memorial ""To the residents of the town of Mir
murdered by German fascist invaders **

My great-grandfather also went through the war, he participated in the
storming of Berlin, returned to his native town in the early summer of 1945. He did
not like to talk about the war, but often repeated: “The main thing, children, is that
this should never happen again.”

The older | am getting, the more I realize the significance of the Great Victory
Day for our people. A day without which our generation could not exist. And | think
that it is very important that our and subsequent generations should remember
Victory Day and honor it. Peace is one of the main values of the Belarusian people
today. The peace that our ancestors earned at the cost of their own lives is very
important for us. I would like to say to the surviving veterans: “Thank you for the
Victory! Thank you for our life!”.



